
 

 

  

MT4221 R7  24/05/2021 © 2021 SENSITRON S.R.L. - All rights reserved - www. sensitron.it 

 

 

aŀƴǳŀƭŜ ŘΩƛǎǘǊǳȊƛƻƴŜ κ LƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ aŀƴǳŀƭ 

MULTISCAN 8+ 
Centrale di controllo / Control panel  

 

 



 

M
T

4
2
2

1
 R

7 
2

4
/0

5
/2

0
2

1 

 

 

 

 
  

 

 
2 

 

Attenzione 
 

QUESTO MANUALE DEVE ESSERE LETTO ATTENTAMENTE DA TUTTI COLORO CHE HANNO 

O AVRANNO LA RESPONSABILITA' DI INSTALLARE, UTILIZZARE O DI PRESTARE UN SERVIZIO 

DI ASSISTENZA SU QUESTO PRODOTTO. 

 

Come ogni componente di un sistema, questo prodotto funzionerà correttamente solo se 

installato, utilizzato e controllato come prescritto dal fabbricante.  

 

IN CASO CONTRARIO, POTREBBE NON FUNZIONARE CORRETTAMENTE E LE PERSONE CHE 

AFFIDANO LA LORO SICUREZZA A QUESTO PRODOTTO POTREBBERO SUBIRE DANNI 

PERSO-NALI O LETALI. 

 

La garanzia riconosciuta da Sensitron s.r.l. su questo prodotto potrebbe essere nulla se il 

prodotto non venisse installato, utilizzato e controllato secondo le istruzioni fornite con il 

presente manuale. Per favore, proteggetevi seguendole attentamente.  

 

Invitiamo i nostri clienti a scriverci o a chiamarci per ogni informazione riguardo questo 

strumento, il suo uso o una sua eventuale riparazione. 

 

 

Warning 
 

THIS MANUAL MUST BE CAREFULLY READ BY ALL PERSONS WHO HAVE OR WILL HAVE THE 

RESPONSIBILITY FOR INSTALLING, USING OR SERVICING THIS PRODUCT.  

 

Like any equipment, this product will perform as designed only if installed, used and 

serviced in accordance with ǘƘŜ ƳŀƴǳŦŀŎǘǳǊŜǊΩǎ ƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎΦ  

 

OTHERWISE, IT COULD FAIL TO PERFORM AS DESIGNED AND PERSONS WHO RELY ON THIS 

PRODUCT FOR THEIR SAFETY COULD SUFFER SEVERE PERSONAL INJURY OR DEATH. 

 

The warranties made by Sensitron s.r.l. with respect to this product are voided if the 

product is not installed, used and serviced in accordance with the instructions in this user 

guide. Please protect yourself and others by following them.  

 

We recommend our customers to write or call us regarding this equipment prior to use 

or for any additional information relative to use or repair. 
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Attenzione 
 

IL PRESENTE MANUALE TECNICO DESCRIVE IL PRODOTTO NELLE SUE PARTI, 

[ΩLb{¢![[!½Lhb9 9 [Ωht9w!¢L±L¢" 59[ {L{¢9a!Φ L[ {hC¢²!w9 5L 

CONFIGURAZIONE NON È INCLUSO, SI RIMANDA QUINDI ALLA LETTURA DEL 

MANUALE DEDICATO. 

 

 

 

 

 

 

 

Warning 
 

THIS TECHNICAL MANUAL DESCRIBES THE PRODUCT IN ITS COMPONENTS, THE 

INSTALLATION AND THE OPERATION OF THE SYSTEM. THE CONFIGURATION 

SOFTWARE IS NOT INCLUDED, SO PLEASE REFER TO THE PROPER MANUAL. 
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La centrale MULTISCAN 8+, estremamente innovativa e versatile, rappresenta la soluzione 

ideale per piccoli impianti fino a 16 rivelatori di gas. 

Il sistema prevede il collegamento ad 8 rivelatori direttamente alla centrale (4-20mA) ed 

ulteriori 8 rivelatori collegabili direttamente su bus RS485 oppure tramite un modulo 

remoto a 8 ingressi STG/IN8-S. 

Ogni ingresso può essere configurato per diverse tipologie di gas: tossici, refrigeranti, 

infiammabili e per ossigeno, sia per carenza che arricchimento. 

Il display retroilluminato garantisce un'indicazione precisa della concentrazione di gas e 

permette la visualizzazione dei livelli di allarme impostati. 

La centrale gestisce fino a 38 uscite relè di cui 6 a bordo centrale e le ulteriori 32 tramite 

schede STG/OUT16S ed STG/16REL. 

La centrale viene fornita in custodia in ABS e può contenere 2 batterie da 12Vdc, 7Ah (non 

fornite da Sensitron) per assicurare il funzionamento dell'impianto anche in caso di 

mancanza di rete. 

 

 

La MULTISCAN 8+ è certificata SIL1 ed ATEX secondo le normative 

EN 60079-0:2012 e EN 60079-29-1:2016. 

 

Tabella 1: Tabella riassuntiva dei dispositivi collegabili alla centrale Multiscan 8+ 

Modello 

centrale 

N. bus 

seriali 

RS485 

N. max 

rivelatori 

N. max 

uscite 

N. max 

moduli 

STG/IN8 

N. max 

moduli 

STG/OUT16 

Note 

STMTS/8+ 1 8+8(*) 32+6(*) 1 1  

(*) canali ed uscite già presenti nella centrale 

 

Altre caratteristiche della centrale MULTISCAN 8+, sono: 

¶ Memoria eventi consultabile da display oppure scaricabile su PC. 

¶ Porte USB e seriale RS232 per collegamento a PC per programmazione e gestione 

tramite apposito software. 

¶ Possibilità di visualizzare il distacco di batteria. 
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1.1 Schema a blocchi sistema con centrale Multiscan 8+ 

 

 

Fig. 1.1) Schema a blocchi sistema 

1.2 Codici prodotto 

 

Tabella 2: Codici di acquisto per centrale Multiscan 8+ 

Codice Descrizione 

STMTS/8+ Centrale MULTISCAN 8+ 

8 ingressi analogici4-нлƳ! Ŝ с ǊŜƭŝ ŘΩǳǎŎƛǘŀ ŀ ōƻǊŘƻ ŎŜƴǘǊŀƭŜΦ 

Un bus RS485 per connettere 8 rivelatori gas addizionali tramite modulo 

STG8IN-S oppure 8 rivelatori direttamente sul bus collegati in cascata. 

6 relè a bordo + 16 relè opzionali tramite modulo STG/16REL installabile 

a bordo centrale. Altre 16 uscite o/c tramite modulo remoto STG/OUT16-

S, trasformabili in relè con schede STG/8REL. 

 

  

LOOP

(6)

Rs485

option: the detectors could be connected
 directly on the loop in daisy-chain mode

(1) RILEVATORI GAS ANALOGICI 4-20 mA / 4-20 mA ANALOG GAS DETECTORS
(2) MODULO 8 INGRESSI ANALOGICI ST.G/IN8-S / ANALOG 8 INPUT MODULE 
     ST.G/IN8-S
(3) CAVO 2 FILI TWISTATI PER Rs485 + 2 FILI PER ALIMENTAZIONE (12-24 Vdc) /
      2 TWISTED WIRES FOR THE Rs485 BUS + 2 WIRES FOR THE POWER SUPPLY (12-24 Vdc)
(4) RILEVATORI GAS CON USCITA SERIALE Rs485 / GAS DETECTORS WITH Rs485 OUTPUTS
(5) MODULO 16 USCITE O/C  ST.G/OUT16PK / 16 O/C OUTPUTS MODULE ST.G/OUT16PK
(6) MODULO 8 RELEô ST.G/8REL / 8 RELEô ST.G/8REL MODULE

(1)

(2)

(3)

(4)

(5)

MULTISCAN 8+

16 relay
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1.3 Codici accessori 

 

Tabella 3: Codici accessori per Multiscan 8+ 

Codice Descrizione 

STG/IN8S Modulo remoto ad 8 ingressi per MULTISCAN++. 

STG/16REL Scheda a 16 relè per MULTISCAN 8+ e STPL4/ESP. 

STG/OUT16S Modulo remoto a 16 uscite in formato Open Collector per 

MULTISCAN++  

STG/8REL Scheda a 8 relè da collegare al modulo STG/OUT16-S. 

STG/MTSS1-CONF  Software per la programmazione tramite PC delle centrali serie 

Multiscan++S1, Richiede Windows XP, VISTA, WIN7, 8, 8.1, 10.  

Il software di configurazione è fornito unitamente alla centrale. 
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1.4  Caratteristiche tecniche 

 

Tabella 4: caratteristiche tecniche centrale Multiscan 8+ 

Specifiche tecniche 

Alloggiamento: Box plastico IP 42  

420x380x160 mm 

 

Ingressi: Max. 16 rilevatori  

 

Uscite: 6 relè in centrale  

16 tramite la scheda STG/16REL da collegare all'interno della 

centrale 

16 uscite O/C o relè tramite le schede remote STG/OUT16-S ed 

STG/8REL. 

 

Porte seriali: 1 x RS485  

1 x RS232 (collegamento PC) 

 

Alimentazione: 230 Vac  

 

Fusibili 

 

F1, ǎǳƭƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ŎŜƴǘǊŀƭŜΥ н! ǊƛǘŀǊŘŀǘƻ рȄнл ƳƳΦ 

F2, sui connettori delle alimentazioni ausiliarie (JP48 e JP70, 

vedi Figura 2.1.2): 3A ritardato 5 x20 mm. 

 

Assorbimento: Max 10 VA 

 

Display: Display a cristalli liquidi (LCD) 

 

Indicazioni ottiche: Doppia fila di 9 LED 

 

T. funzionamento: 0-55°C 

 

Temp. stoccaggio: -20 ÷ +60 C° 

 

RH funzionamento: 15-85% 

 

RH stoccaggio: 5-85% (non condensante) 
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2.1 Montaggio e collegamenti 

 

Togliere le 4 viti poste ai 4 angoli del box e rimuovere la parte frontale del box della 

centrale. 

Ora è possibile scegliere dove far entrare i cavi. Raccomandiamo di eseguire l'entrata dei 

cavi utilizzando un pressa-cavo idoneo. 

Fissare la parte posteriore della centrale a parete usando i fori appositi. 

/ƻƭƭŜƎŀǊŜ ŀƭƭŀ ƳƻǊǎŜǘǘƛŜǊŀ ŘŜƭƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƻǊŜ ƛƭ ŎŀǾƻ ǘǊipolare di rete (minimo 1.5mm2 per 

ƻƎƴƛ Ǉƻƭƻύ Ŝ ǎŜǊǊŀǊƭƻ Ŏƻƴ ƭΩŀǇǇƻǎƛǘƻ ŦŜǊƳŀ-cavo.  

Alimentare la centrale e, successivamente, collegare ai cavetti intestati faston rosso e 

ƴŜǊƻ ŘŜƭƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƻǊŜ н ōŀǘǘŜǊƛŜ ǘŀƳǇƻƴŜ ŀƭ ǇƛƻƳōƻ Řŀ мн ± т !ƘΣ ƛƴ ǎŜǊƛŜ. Inoltre, se si 

desidera monitorare il collegamento delle batterie, si possono collegare altri due cavallotti 

faston come da figura 2.1 b). 

 

 

Figura 2.1 a): Collegamento rete Vac 

 

Fig. 2.1 b) Collegamento delle batterie 
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2.1.1 ±ƛǎǘŀ ŘΩƛƴǎƛŜƳŜ ŘŜƭƭŀ centrale ed identificazione delle parti 

 

 

1- Alimentatore (27 Vdc  4A) 

2- Batterie 2 x 12V 7Ah (non incluse) 

3- Porta seriale RS232 ed USB 

4- Uscite relè (6) 

5- 8 ingressi 4-20mA 

6- Connessione bus RS485 

Figura 2.1.1: Identificazione parti 
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2.1.2 Layout scheda centrale 

 

 

Figura 2.1.2: Layout centrale 
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2.1.3  Funzione distacco di batteria  

 

La centrale MULTISCAN 8+ permette, tramite uno specifico allarme, di visualizzare se una 

delle batterie è scollegata.  

Per abilitare questa funzione occorre innanzitutto aver collegato le batterie come da 

figura 2.1 b), quindi abilitare il monitor della batteria chiudendo i pin 2-3 del jumper JP78 

posizionato vicino ai connettori faston JTAB1 e JTAB2. 

 

2.1.4 Layout scheda 16 relè (opzionale) 

 

 

Figura 2.1.4 a): Layout scheda 16 relè 
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Figura 2.1.4 b): Montaggio scheda 16 relè 

 

2.1.5 Impostazione bus comunicazione, seriale RS232 PC e lingua centrale 

 

La serie di dip switch SD2 serve ad impostare: 

¶ Baud Rate (velocità) di comunicazione e protocollo dei bus RS485 con i dispositivi 

in campo (rivelatori e moduli IN/OUT). 

¶ Baud Rate (velocità) di comunicazione della porta seriale RS232 verso il Personal 

Computer 

La serie di dip switch SD3 serve ad impostare invece la lingua dei testi sul display della 

centrale. 

N.B: ƭƻ ǎǘŀǘƻ ŘŜƛ ŘƛǇ ǎǿƛǘŎƘ ŝ ŀŎǉǳƛǎƛǘƻ ŀƭƭΩŀŎŎŜƴǎƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ŎŜƴǘǊŀƭŜ 

 
Tabella 5: Dip-switch 1: Baudrate bus RS485 

Posizione Velocità comunicazione bus 
Compatibilità rivelatori e 

moduli 

ON 115.200 

wƛǾŜƭŀǘƻǊƛ Ǝŀǎ {ƳŀǊǘ ά{έ Ŝ 

Smart3G+, moduli ST.G/IN8-

S e ST.G/OUT16-S 

OFF 9.600 

Rivelatori Ǝŀǎ {ƳŀǊǘ ά{έ Ŝ 

Smart3G, moduli ST.G/IN8-S 

e ST.G/OUT16-S 
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Tabella 6: Dip-switch 2 e 3: protocollo di comunicazione RS485 

SW 2 SW3 Protocollo 
Compatibilità rivelatori e 

moduli 

ON ON Galileo 

Rivelatori Ǝŀǎ {ƳŀǊǘ ά{έ Ŝ 

Smart3G+, moduli 

ST.G/IN8-S e ST.G/OUT16-

S 

OFF ON N/A - 

ON OFF Modbus 

wƛǾŜƭŀǘƻǊƛ Ǝŀǎ {ƳŀǊǘ ά{έ Ŝ 

Smart3G, moduli 

ST.G/IN8-S e ST.G/OUT16-

S 

OFF OFF N/A - 

 

Tabella 7: Dip-switch 4 e 5: RS232/USB baudrate 

SW 4 SW 5 Baudrate 

ON ON 9600 

OFF ON 19200 

ON OFF 38400 

OFF OFF 115200 

 

Dip-switch 6 e 7: non usati 

Tabella 8: Dip-switch 8: Reset configurazione 

Posizione Velocità comunicazione bus 

ON 
!ƭƭΩŀŎŎŜƴǎƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ŎŜƴǘǊŀƭŜ ƭŀ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀȊƛƻƴŜ ǾƛŜƴŜ 

cancellata 

OFF Normale funzionamento 

 

Tabella 9: settaggio della lingua con SD3 

LINGUA SW 1 SW2 SW3 SW4 

Inglese OFF OFF OFF ON 

Italiano OFF ON ON ON 

Spagnolo ON OFF ON ON 

Portoghese OFF OFF ON ON 

Tedesco ON ON OFF ON 

Francese OFF ON OFF ON 

Sloveno ON OFF OFF OFF 
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2.2 Collegamenti apparecchiature in campo 

 

La centrale dispone di 1 bus dati RS485 sui quali collegare 8 rilevatori gas 

Tramite il bus seriale si collegano i rilevatori gas (direttamente in seriale RS485 se 

equipaggiati di uscita seriale oppure tramite n.1 modulo ad 8 ingressi STG/IN8 S se di tipo 

4-20 mA) ed il modulo di uscita ST.G/OUT16-S 

La lunghezza del bus dati seriali è di massimo 800 mt. 

Per il collegamento dei dispositivi (intendendo per questi sia rilevatori con uscita seriale 

sia i moduli IN ed OUT) servono 4 conduttori: 2 per il bus seriale RS485 e due per 

ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƛ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛǾƛΦ ! ǉǳŜǎǘƻ ǎŎƻǇƻ ŝ ƛƴŘƛǎǇŜƴǎŀōƛƭŜ ƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻ Řƛ ŘǳŜ ŘƛǾŜǊǎƛ ŎŀǾƛ 

oppure di un solo cavo che abbia le caratteristiche adatte, di seguito descritte. 

-) Il collegamento della seriale RS485 deve essere realizzato con cavo per connessioni EIA 

RS 485: n.2 conduttori con sezione 0,22 / 0,35 mmq + schermo (COPPIA TWISTATA). 

Capacità nominale tra i conduttori < 50 pF/m, impedenza nominale 120 ohm. Con questo 

tipo di collegamento la lunghezza totale della linea non deve superare i 1000 metri. Un 

esempio di cavo raccomandato è il BELDEN 9841 o similare (cavo per trasmissione dati in 

9L! w{пурύΦ /ƻƭƭŜƎŀǊŜ ƛ ǊƛƭŜǾŀǘƻǊƛ όŜŘ ƛ ƳƻŘǳƭƛ Lb ŜŘ h¦¢ύ ǎƻƭƻ ƛƴ ƳƻŘŀƭƛǘŁ άŎŀǎŎŀǘŀέΦ {ƛ 

raccomandŀ Řƛ ŜǾƛǘŀǊŜ ŎƻƭƭŜƎŀƳŜƴǘƛ ŀŘ ŀƭōŜǊƻ ƻ ŀ ǎǘŜƭƭŀ ƛƴ ǉǳŀƴǘƻ ǊƛŘǳŎƻƴƻ ƭΩƛƳƳǳƴƛǘŁ 

alle interferenze. 

-ύ [ΩŀƭƛƳŜƴǘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƛ ǊƛƭŜǾŀǘƻǊƛ όŜ ŘŜƛ ƳƻŘǳƭƛ Lb ŜŘ h¦¢ ǎǳƭ ōǳǎύ ŘŜǾŜ ƛƴǾŜŎŜ ŜǎǎŜǊŜ 

realizzata con un cavo a due conduttori di sezione adeguata in base al numero di 

ŘƛǎǇƻǎƛǘƛǾƛ ŎƻƭƭŜƎŀǘƛΣ ŀƭƭŀ ŘƛǎǘŀƴȊŀ ŘŜƎƭƛ ǎǘŜǎǎƛ ŘŀƭƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƻǊŜ ŜŘ ŀƭƭŀ ŎƻǊǊŜƴǘŜ ŀǎǎƻǊōƛǘŀ 

da ciascuno dei dispositivi (a tal proposito consultare il manuale tecnico allegato al 

rilevatore gas). 

Ciascun dispositivo collegato sui bus RS485 della centrale deve avere un proprio indirizzo 

ǳƴƛǾƻŎƻΦ ±ŜŘŜǊŜ Řƛ ǎŜƎǳƛǘƻ ƛƴ ǉǳŜǎǘƻ ƳŀƴǳŀƭŜ ŎƻƳŜ ǎŜǘǘŀǊŜ ƭΩƛƴŘƛǊƛȊȊƻ ŘŜƛ ƳƻŘǳƭƛ {¢DκLbу 

S e STG/OUT16-{Φ ±ŜŘŜǊŜ ƛƴǾŜŎŜ ƛƭ ǊŜƭŀǘƛǾƻ ƳŀƴǳŀƭŜ ǇŜǊ ƛƭ ǎŜǘǘŀƎƎƛƻ ŘŜƭƭΩƛƴŘƛǊƛȊȊƻ ŘŜƛ 

rilevatori. 
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2.2.1 Collegamento rilevatori  

 

Il collegamento dei rilevatori gas alla centrale MULTISCAN 8+ può avvenire in due modi, 

in base al tipo di segnale di uscita del rilevatore. 

1) Uscita proporzionale analogica 4-20 mA 

Il rilevatore collegato alla centrale ed al modulo ST.G/IN8 S fornirà un segnale 4-

20 mA mediato e riferito al suo range di misura (0-300 ppm, 0-30 ppm, 0-100% 

LEL ecc.), la centrale, opportunamente programmata, darà sul display 

ƭΩƛƴŘƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ŎƻƴŎŜƴǘrazione di gas misurata dal rilevatore ed attiverà di 

conseguenza gli allarmi al raggiungimento dei valori impostati. 

2) Uscita proporzionale digitale RS485 

Il rilevatore collegato alla centrale fornirà un segnale dati, su linea seriale RS485. 

Questo segnale dati è riferito al range di misura del rilevatore (es. 0-300 ppm, 0-

30 ppm ecc.), la centrale, opportunamente programmata, darà sul display 

ƭΩƛƴŘƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ŎƻƴŎŜƴǘǊŀȊƛƻƴŜ Řƛ Ǝŀǎ ƳƛǎǳǊŀǘŀ Řŀƭ ǊƛƭŜǾŀǘƻǊŜ ŜŘ ŀǘǘƛǾŜǊŁ Řƛ 

conseguenza gli allarmi al raggiungimento dei valori impostati. 

Rilevatori con uscita 4-20 mA 

I rilevatori con uscita analogica 4-20 mA vengono collegati alla centrale o direttamente 

sulla scheda principale o tramite n.1 modulo ad 8 ingressi STG/IN8-S. Il modulo può essere 

collegato distante dalla centrale. Per il collegamento, il rilevatore con uscita analogica 4-

нл Ƴ! ƴŜŎŜǎǎƛǘŀ Řƛ ǳƴ ŎŀǾƻ ŀ о ŎƻƴŘǳǘǘƻǊƛΤ н ŎƻƴŘǳǘǘƻǊƛ ǇŜǊ ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀȊƛƻƴŜ όƎŜƴŜǊŀƭƳŜƴǘŜ 

da 12 a 28 Vdc, ma riferirsi al manuale tecnico del rilevatore gas) ed un conduttore per il 

segnale 4-20 mA. Il cavo tipico suggerito è un 3 x 0,75 schermato che permette di 

raggiungere una distanza fino a 100 mt tra rilevatore gas e modulo ingresso STG/IN8-S 
 

Rilevatori con uscita 4-20 mA collegati direttamente alla centrale 

 

 
 

Fig. 2.2.1 a) Collegamento degli 8 rilevatori in centrale 
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Rilevatori con uscita 4-20 mA collegati al modulo STG/IN8S 

Nello schema seguente è rappresentato il collegamento di un rilevatore gas con uscita 4-

20 mA ad un modulo ingresso STG/IN8S. Durante la messa in marcia del sistema, 

assicurarsi che a ciascun rilevatore gas arrivi una tensione minima di 12 Vdc. 
 

 

Fig. 2.2.1 b) Collegamento degli 8 rilevatori al modulo STG/IN8S 
 

 

Rilevatori con uscita RS485 

I rilevatori gas provvisti di comunicazione seriale RS485 invece vengono collegati 

direttamente sui bus (bus) RS485 della centrale MULTISCAN 8+. Sul bus RS485 è collegato 

ŀƴŎƘŜ ƛƭ ƳƻŘǳƭƻ ŘΩƛƴƎǊŜǎǎƻ {¢DκLbу-{ ŜŘ ƛƭ ƳƻŘǳƭƻ ŘΩǳǎŎƛǘŀ {¢Dκh¦¢мс-S. 

In questo tipo di collegamento servono 4 conduttori: 2 per la seriale RS485 e 2 per 

ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƛ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛǾƛΦ ! ǉǳŜǎǘƻ ǎŎƻǇƻ ǎƛ ǎǳƎƎŜǊƛǎŎŜ ƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻ Řƛ ŘǳŜ Řƛversi cavi 

oppure di un solo cavo che abbia le caratteristiche adatte, si seguito descritte. 

-) Il collegamento della seriale RS485 deve essere realizzato con cavo per connessioni EIA 

RS 485: n.2 conduttori con sezione 0,22 / 0,35 mmq + schermo (COPPIA TWISTATA). 

Capacità nominale tra i conduttori < 50 pF/m, impedenza nominale 120 ohm. Con questo 

tipo di collegamento la lunghezza totale della linea non deve superare i 1000 metri. Un 

esempio di cavo raccomandato è il BELDEN 9841 o similare (cavo per trasmissione dati in 

9L! w{пурύΦ /ƻƭƭŜƎŀǊŜ ƛ ǊƛƭŜǾŀǘƻǊƛ όŜŘ ƛ ƳƻŘǳƭƛ Lb ŜŘ h¦¢ύ ǎƻƭƻ ƛƴ ƳƻŘŀƭƛǘŁ άŎŀǎŎŀǘŀέΦ {ƛ 

ǊŀŎŎƻƳŀƴŘŀ Řƛ ŜǾƛǘŀǊŜ ŎƻƭƭŜƎŀƳŜƴǘƛ ŀŘ ŀƭōŜǊƻ ƻ ŀ ǎǘŜƭƭŀ ƛƴ ǉǳŀƴǘƻ ǊƛŘǳŎƻƴƻ ƭΩƛƳƳǳƴƛǘŁ 

alle interferenze. 

-ύ [ΩŀƭƛƳŜƴǘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƛ ǊƛƭŜǾŀǘƻǊƛ όŜ ŘŜƛ ƳƻŘǳƭƛ IN ed OUT sul bus) deve essere realizzata 

con un cavo a due conduttori di sezione adeguata in base al numero di dispositivi collegati, 

ŀƭƭŀ ŘƛǎǘŀƴȊŀ ŘŜƎƭƛ ǎǘŜǎǎƛ ŘŀƭƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƻǊŜ ŜŘ ŀƭƭŀ ŎƻǊǊŜƴǘŜ ŀǎǎƻǊōƛǘŀ Řŀ ŎƛŀǎŎǳƴƻ ŘŜƛ 

dispositivi (a tal proposito consultare il manuale tecnico allegato al rilevatore gas). 

Nota: ciascun rilevatore collegato sulla linea RS485 deve avere un indirizzo proprio e 

univoco da 1 a 255 (247 per protocollo ModBus). Riferirsi al manuale tecnico del rilevatore 

ǇŜǊ ƭΩƛƳǇƻǎǘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩƛƴŘƛǊƛȊȊƻΦ 
 

Nello schema seguente è rappresentato il collegamento di rivelatori e moduli remoti IN 

ed OUT sul bus RS485 della centrale: 
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Fig. 2.2.1 c) Collegamento diretto rivelatori sul bus RS485 
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Fig. 2.2.1 d) Collegamento rivelatori su modulo remoto STG/IN8-S 
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2.3 Moduli ingresso remoti STG/IN8S 

 

I moduli remoti STG/IN8S vengono montati in campo e collegati ai bus RS485 della 

centrale. Permettono il collegamento di 8 rilevatori gas analogici 4-20 mA. Ciascun 

modulo deve essere indirizzŀǘƻ ǘǊŀƳƛǘŜ ŀǇǇƻǎƛǘƛ ŎƻƳƳǳǘŀǘƻǊƛ ǊƻǘŀǘƛǾƛΦ [ΩƛƴŘƛǊƛȊȊƻ ŘŜǾŜ 

essere univoco e compreso tra 1 e 255 (1-247 per protocollo Modbus). Per il numero 

massimo di moduli collegabili alla centrale, vedi tabella riassuntiva par. 1) INTRODUZIONE. 

 

 

 

Fig. 2.3) Modulo STG/IN8S 

 

2.4 Moduli uscita remoti STG/OUT16S 

 

I moduli remoti STG/OUT16S vengono montati in campo e collegati ai bus RS485 della 

centrale. Forniscono 16 uscite Open Collector (commutazione a negativo) con funzione 

ǇǊƻƎǊŀƳƳŀōƛƭŜ ǇŜǊ ƭΩŀǘǘƛǾŀȊƛƻƴŜ ǊŜƳƻǘŀ Řƛ {ƛǊŜƴŜΣ 9ƭŜǘǘǊƻǾŀƭǾƻƭŜΣ wŜƭŝ ŜŎŎΦ ! ŎƛŀǎŎǳƴ 

modulo STG/OUT16S possono venir collegate fino a 2 schede a 8 relè che trasformano 

ƭΩǳǎŎƛǘŀ Řŀ hǇŜƴ /ƻƭƭŜŎǘƻǊ ŀ Ŏƻƴǘŀǘǘƻ Řƛ ǎŎŀƳōƛƻ ƭƛōŜǊƻ Řŀ ǘŜƴǎƛƻƴŜΦ 

Per il numero massimo di moduli collegabili alla centrale, vedi tabella riassuntiva par. 1) 

INTRODUZIONE. 

Ciascun modulo deve essere ƛƴŘƛǊƛȊȊŀǘƻ ǘǊŀƳƛǘŜ ŀǇǇƻǎƛǘƛ ŎƻƳƳǳǘŀǘƻǊƛ ǊƻǘŀǘƛǾƛΦ [ΩƛƴŘƛǊƛȊȊƻ 

deve essere univoco e compreso tra 1 e 255 (1-247 per il protocollo Modbus).  

 






















































































